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wastu wöetud ja maksab rida

S kopikat. Künni kesknädala

Kõik Pärnu Postimehesse

sisse saata: „An die Redac-

Tatlinnas:
Kluge <5 Strõhmi ja F. Was-

Wiliandis:
Karowi raamatu poodis.

Pääle selle wõtawad ta köit

köstred ja kiriku härrad tel-

SS-mas reede 26. Jaanuaril.^ aasta.

Kuningana hallid juuksed.

Prantsuse maa rahwas möllas hullus meeles. Uputas kuning
riigi were sisse ära, pani wabatriigi moirades walitsema. Raius
oma haa, oga nõrga kuninga Ludwigi XVI. pea otsast ja andis
werejanulise Robespierri peusse walitsuse ohjad.

Aastal 1793, esimese Augusti öösel, säädiö wangikoea ülewaataja

wäikse kambri korrale. See kammcr oli pime, summund, märg, pää
wo seast saanud sääl ilmaski aru, päikese kiired ci pääsnud sinna
sisse. Üks moodi, 2 tekki, üks weekann ja 2 istet oliwad tema
sisikord. Wöis küll suurtsugu inimene olla, kelle pärast Pariisi linna
„Äoncierjherie's" (mangi hoones) niisugust ettewalmiStamist wacwakö
wöeti. Ometi polnud see muu, kui Prantsuse maa kuningana, Aust
ria maa keiserina Maria Theresia tütar, keda sinna oodeti.

Kell lõi 3 hommikust. Taewas hakkas punetama. Ei olnud
enam öösi,' aga ka meel mitte pääwa. See oli see tund, kellel Prant
suse maa noor kuningana õnnelikumal aeal maitselt Bersailji lossi
aknad lahti lükkas, et esimest päikese kiiret, esimest linnu laulu waStu

wötta wöis. Mis ilusad oliwad Bersailji aiad sell tunnil! Kris
tallised weejooncd, mis läbi lille rikka roheluse siristasid, need
magajate statuate hulgad, need manad puud, kes juba .suurt
kuningast' ja ..suurt aasta sada' näinud oliwad, need puude reas
tikud, kelle marjul kõigest suuremad laulikud ja tarkuse-mehed kõn
dinud, ja nende puude rcastikude oksal wäike Trianong, marmorist
hütikene, kelles kuningana kõigest õnnelikumad tunnid armastuses
ära elas: see oli see kaunis hommiku pilt.

Täna kell 3 äratakse kuninganat äkiSte unest ülesse. Ta peab
ühest wangikojast teise minema: Temple torni kammer on tema jauks

meel üleliiga tore. Ta täidab maitselt walju käsku, astub kahe
wahi soldati saatusel kinnise man kresse. Ka selle wankre aknake
läbi ei tohi ta päikest silmitseda. Prantsuse maa kuningana jauks
ei sära ju enam koidupuna, ci temale laula enam lind, ega õitse
lill, tema jauks on muidu meel üks, ja see on: timmukaS.

Koncierjherie mangi kotta jõudnud, sammub Maria Antoinctte
kindla, rahuliku sammuga mööda pimedaid käikusi edasi, nagu oleks
tall sääl kõik teed tuttawad. Ühe mangi kambri ukse ees näeb ta
mahti sciswat, pionit, ta saab aru, et need tema pärast sääl ja as
tub wiimata sisse.

Wangide nimede protukoll pandakse talle ette, ta tähendab
kindla käega ka oma nime teiste alla üles. Selle paale silmitseb ta
märgu seinu, külma parandat, raudtud uksi, lae wölwi, seda terwet
paljast häda koobast. Kartus wäriseb ta südame pöhjaS, aga: ta
kuninglik maim saab pea jälle wöimust, ta ei kukku ümber. Ta
tõmmab wäikse uuri põuest ja näeb et kell juba 4. Ta teraw silm
leiab seinas ühe naela, oma üürikese riputab ta selle otsa. Nüüd
on kuninglikul wangi kambril üks ehte. Ohtu palwet oli ta
juba esimeses wangi kojas ära pidanud, sellepärast pani ta riided
seljast ja heitis puhkama.

Ta ligidal oliwad kaks naesterahwast, mangi wahi naenc ja
selle tüdruk, nimega Rosalie. Wumane oli hää haleda südamega
lahe tütarlaps, kell kuningana suur õnnetus südamesse tungis.
Imeteles waatas kuningana ta otsa, kui ta ennast talle riietest lahti
wötmise juures abiks pakkus.

.Lase aga olla, lapsuke, olen juba ammugi harjunud isi ennast
kollitama."

pääwa wenisiwad sedamoodi lesel kuningana! ükfipäinis
mööda. Mille ühte sõnumit saanud ta lastest, mitte kuninga õest
Elisabetist, kes tall kallim oli kui õde. Mitte muud kobinat kui uste
lahti ja kinni panemist, kui kärude kärinat, kellega timmukatele
nende igapäine töö kätte weeti, puutunud ta igawusesse.

Keset Septembri kuud oli korraga terwe wabatriik ilma ra
huta, käramas: wangi wahid saiwad wahetud, tallitaja torni
wisatud, ka kuningana akna alla waht pantud midas hirmsat
suurt oli sündinud: üks nelgi öis oli kuningana jalge ette kukku
nud. Kaebtuseka kannatas ta ka neid uusi jamsi tempusi sõna
lausumata ära. Ta oli nii waikne, nii kurw, nii kaunis, et ka need
kõigest alamad tema wahtidest mütsid pääst tömmasid, kui tema li
gidale juhtusiwad. Weel sellest wangi koeast tungis hirmu wärin
tema eest ta timmukate kallale.

Ühel pääwal soowis ta, et Rosalie ta juuksid oleks korrale sää

dida aitanud. Ta tarwis pääd maha poole ja ta
juukSte kroon, kelle ilu Prantsuse esimesed laulikud kiitnud oliwad,
waeusid pitkas lokkides rinna pääle maha. Waht ei tahtnud tüd
rukule luba anda, kuninganat awitada, ka kiitis seda oma õiguse
olewat, ja kuningana säädis isi oma juuksid. Üksinda timmukas
tohtis sääduse järel ta külge puutuda.

(Jääb poolele.)

Omalt maalt.

Koongast. Nurja läinud koorilaul. Armas Posti
mees! Et Teie aealehed nagu awalikud könesaalid on, kuhu wahest
ka mõnda külameest sisse lasete, siis palun mina ka natukeseks aeaks

sinna tulla ja asjast, mis siin alamal seisab, Teiega ligi rääkida.
Meil siin Mihkle kihelkonnas on juba mõned aastad paari

koolmeistrel see pruuk, et nad pühadeks oma lauljatele mõne laulu
kätte öpetawad ja seda siis üks esimesel, teine keskmisel pühal kiri
kus pärast Jumalateenistust nagu kingitud kontsertiks ehk oma auuks
wälja laulawad.

Nenda sündis länudi ka kalli Jöulu- laupääwa õhtul. Ini
mesi, nende seas minagi, kogus rohkeste kirikusse, kes meile ilusaste
ehitud jöulu puudega wastu säras. Kell 5 hakkas Jumalateenis
tus. Meie auus õpetaja tegi oma maanitsust ja jutlust wäga osa
wa sõnadega; et mina küll rahwa paljuse pärast kõiki sõnu ei kuul
nud, siiski tunnistas ta nägu, et need sõnad tall kõik liigutud sü
damest olid wälja woolanud. Kui õpetaja kõne loppis, siis hakkas
koorilaul Koonga walla Lõppe kooli koori-lauljatest, kelle juhatajaks

koolmeister isi oli. Aga paraku! missugune oli selle
laulu tuum?! Mitte sugugi parem kui tolm, mis tuulamise aeal
wilja seest wälja jookseb, aga teradest polnud juttugi. Hakkatus ja
lõpetus oliwad, mis wähägi kuulda sündsiwad, aga keskpaik polnud
sugugi parem, kui karjatsetel metsas, kes igauks omal wiisil harju
nud, et see iga ühte suuremat ja wähsmat laulu tundjat wägise naer
ma pani. Inimestel, kes sell korral rohkeste kirikus oliwad, oleks
õpetaja ilus manitsus mitmele wöinud meele jääda ja parandamiseks
saada, aga see „auus koori laul" wiis seda kõik nagu woolas wesi
nende südame päält ära, nenda et ma muud ei kuulnud, kui naer
mist ja laikmist, mis kõige tee kirikust ära tulles esimene ja wiimans
oli. Ülemal nimetud koori-lauljatele ei wöi mitte süüdi anda,
waid nende juhatajale. Auus juhataja tahta iga kord, et tema
koori laulu kõigest ilusamaks peaks kiidetama, teda teiste üle pan
netama. Aga ta unustab sääl juures ära: et kõige kõrgema kalju
serwa otsalt, kui sa isi ette waatlik ei ole, sind tuule hoog kõige
hölpsamine wöib maha lükata. Sellepärast on siis ka selle laulu
õpetamise juures tõrelemist lauljate ja nende juhataja wahel olnud.
Lauljad kaevanud, et nende lau! iga kord kogudusest wälja naerdud
saada, teiste kooride lauljad aga iga kord kiitust ära teenida. Selle
pääle olla auus juhataja nendele wastanud: „Meie kogudus ei tunne
ju kedagi laulu." Ja kui lauljad selle pääle kostnud: ..Kogudus
tunneb laulu kui meiegi." Siis saanud laulu juhataja nenda wiha-



seks, et ta oma kambrisse läinud ja selleks korraks laulu õpetuse
poolele jätnud. Pärast aeanud ta asja jälle edasi, aga mis see
töö taile sisse toonud kas auu wöi häbi, seda oleme juba kuul
nud. —!! 

Uuristatud laulu juhataja, Teie saate ehk mulle wastusekS and
ma: „Ärge mõistke kohut, siis ei mõisteta ka Teile kohut!" Aga
mina ei ole seda mitte kadeduse, wöi wiha pärast teinud, waid
meele tuletamiseks: et inimene esite oma jõuu ja mõistuse ära kat
suma peab, enne kui ametisse astub, et mitte pärast ennast ega teisa
kigi auku ei kukkuta," Selle pärast: Teate, et Teie ka edaspidi
oma koori lauluga paremine ei saa toime saama, siis jätke see pa
rem üsna laulmata. Kogudus ei ole ometige mitte enam ncnda
rumal, et haganid leiwa asemele lahkeste waStu wötta suudaks."

..Junlane."

Wiliandist. ..Sakala" seletus ..Eesti Postimehe*
laskmise üle. ...... Seesugune jõle tegu näitab meie arwamisc
järel iga täie mõistusega Eestlase juures wöimata, ning sellepärast
oleks wäga soowitaw, et tegija kõhtude kätte langeks. Mitmelt
poolt püütakse seda arwamist elamaks äratada, nagu oleks Eestlaste
seas ka juba hulluStajaid; kes omale Saksamaa sozial-demokraat
iast eesmärgiks wötnud. Need rahwa laimajad saamad ka cesiiimc
tatud jõledat juhtumist oma laimduse tunnistuseks wötma. Seesugust
tähendust peame aga omalt poolt ilmaaegseks rahwa laimamiseks
nimetama, kellel mingisugust kindlat põhja ei ole. Selle pärast
peame ka ..Eesti Postimehe" tunistust meie maa laimamiseks nime
tama, kui ta ütleb: ..Tänu elawa ja helde Jumalale, mõrtsuka kuu
lid ei ole mei kesse puutunud, elame alles ja loodame ka wöib
olla waenlasle pahanduseks uuel aastal meel elada ja oma sõp
rade rõõmuks ja õpetuseks edasi käia ja kõneleda .... Mõistlik
mõistab, aruline saab aru." Siin on siis jõle ja rumal tegu
selge sõnaga politiika teuks tehtud. Seesuguse asja suurendamiseks
ei ole ..Postimehel" mingisugust õigust. Esmalt ei lähe keegi -vaen
lane, kes meeste juures seda nime kanda wöib, niisugust jõledat
tegu meie maal tegema, mis cnema nagu mõni inetu komeet wälja
näitab. Töiselt ei wöi kuulide laskjal ilmaski seda nõu olnud olla,
oma kuulidega ..Postimeest" kellu 3. ajal ööse .puutuda." Täitsa
arusaamata on meil, kellele ..Eesti Postimees" seda tormaga määritud
pilti nii suureks õpetuseks arwab olewat, et teda edespidi ka .kau
gema lugejatele töisel wiisil silma ette panna" lubab. Seesugune
asja suureks tegemine on peaaegu niisama laiduwäärt, kui asi ise.

Palju rahulisemalt ja mõistlikumalt räägib Tartu Saksakeele aja
leht „Neue Dörptsche Zeitung" sellest juhtumisest. Tema annab nõu,
enam ööwahtisi ametisse seada, sest sarnast jõledat tegu, nagu ees
nimetalud, olla ka juba enne töiste majadega sündinud. Sagedaste
tulla Tartus ette, et öö-hulgused troppide kaupa mõõda uulitsaid
ööse ümber kõndida ja häbemata! kombel waskukullejate kallale kip
puda. Wäga soowitaw oleks, kui Tartu ajalehed sellest enam rää
kima hakkaksiwad, kuidas selle puudusele abi wöiks saada, et selle
linna olewikudes mitte üht ainust Eeesti-kcele elementar-kooli ei ole,
kust tuleb, et seal praegu noor sugu üleSse kaswab, kes pärast linnale
tema nüüdse hooletuse eest hirmsaks nuhtluseks saab olema. Maalt
sisse rändanud vlewiku töörahwas on enamiste anujad inimesed,
aga nad näewad kunvaStusega, kuidas nende noored herrad pojad
ja noored preilid tütred küll paar sõna Saksakeele porsiwad, aga
kelle meel ja süda nii harimatad on, et wancmale süda lõhkeda ta
hab. Suurema sau -vanematel ei ole oma lapsi kauem wöimalik
koolitada, kui paar aastat. Nüüd pange aga seesugust Tartu linna
uulitsa poissi tähele, kelle keel pool Eesli- wcerand Saksa ja wee
rand Wenckeel on ja kelle suust iga wiie sõna kohta üks kõige ro
pema sõimusõnadest wälja woolab, ning ütelge siis, kas kool seesu
guse looma südant wöeras keeles paari aastaga harida wöib. Waa
dake, seal kaswatawad meie linnad omale nuhtluse kaela, kellest meie
järcltulew põlw palju walu saab tundma. Õige küll, alewiku rah
was saab sett kombel rutõmme saksastatud, aga kas see saksastatud
rahwas Saksa nimele auuks ehk meie maale õnneks saab olemv?
Meie arwame ei mitte! Et aga .Eesti Postimees" oma leht mitte
linna üksiku nurja läinud wurletile ei kirjuta, waid Eesti rahwale,
sellepärast oleksime wäga tänulikud, kui ta meile õpetlikumaid pilta
tooks ja oma seina peale tormaga maalitud kanad .kaugema lugejate
silma ette panemata jätaks!" 

Riiast. Talumaade müümine Liiwimaai. Jüripäewal 1878
sliwad Liiwimaal äramüüdud kokku 13,323 talukohta mis kokku
227,336 taalri all seisawad ehk 55>"/W kõigest talu orjusemaast
ja peale selle 1,636 kohta, mis möisp maade peale asutatud ja
26,433 taalri all seisawad. Talumaade ja mõisamaade peal kokku
14,635 kohta, mis kokku 366,789 taalri all seisawad. Selle juure
oliwad mööda käinud aastal 348 kohta, kokku 16,536 taalri all,
meel juure tulnud. Taalri hinnad oliwad läbistiku sekssamaks jää
nud ehk wäga wähe kõrgemaks tõusnud. Ja kõige nende oste
tud maade peal elawad Eesti taluomanikud ja mis nad siuna peale
asutanud, wöi istutamad, see kõik jääb nende latzte lastele pärandu
seks. Kas pole röömustaw mõtte, kas kihuta järgi, sunni edasi:
kõiki mäda paisid rahwa elu kullest harima, et ükskord: üks terwe

rahwas rõõmsast oma isamaa pinnaga wöidu õitseda ja haljendada
wöiks! Sellepärast Eesti wennad, ikka agaraSte käed külge kus
..parandamist" elu kombetes wöi korradcö hädasti karmis läheb ja
ärgu heitku keegi auus mees õelate uöuöse'. Kus kurja lõpetate seal
õnne pitkendate!" 

Tallinnast. Sealt kirjutab ..Rev. Z." Ühel õhtul is
tub üks kaardi wäe pääl.t tulnud soldat jaama saalis ja joob õlut.
Kaks Tallinna linna wäe ohwilseri lähemad tast mööda. Kas meele
woi kogemata, aga ta ei tereta neid. Seda tähelpannes astuwad
ohwitserid soldati ette ja kässiwad keda hoopwahi pääle minna; mis
käsku ta ka esitc kohe täitma pidi. Ometi pöörawad teised inime
sed ta meele ära ja ta lähäb nende nöuu pääle auru wankrcsse,
ja malta kaua, hakkab ka wankretc rong minema. Seda nähes an
nab ohwitser seal seisma wahi soldatile käsku, st ta rongi peatama
hüüaks. See sünnib ka ja süüalune toodakss wankrest wälja ja
wiidokse hoopwahi pääle. Selle juhtumise kohta küsib nüüd ni
metud leht, kas ühe ohmitseril ülepea fee õigus käes olla, terwet
raudtee rongi sääratse sündmuse pärast kinni pidada ja tema aega

Inimesed, kes seal juures olnud, pannud asja kirja, kelle
alla 5» meest omad nimed kirjutanud.

Peeterburgist. „Wene tõde" teab meile tõsisel näul ette
kuulutada, et uue aasta andedest üleüldine hinge kirjutus ehk rahwa
ülelugemine üks saada olema, mis meil oodata olewat. Seesinane
ülelugemine saada maksude pärast käsile wöetawa ja ühel hoobil
wiimne olema, mis kiriku raamatute järele saada sündima. „E. P."

Suur raudtee õnnetus. Sellest räägib ..Peeterburgi z.„
nõnda: „ . . . . Raudtee sõidurong 3, mis 29. Dets. m. a.
V 2 4 pärast lõunat Peeterburgist ära sõitis, pidi Gakshina juures
Dünaburgist tulewat wooriwedamise rongi mõõda laskma. Aga
õnnetuseks oli see Dünaburgi rong täna oma sõiduga natukene hil
jemaks jäänud ja oleks nüüd pidanud Peeterburgi rongi Suida,
wiimane jaama Gatshina ees, enne mööda minna laskma, enne kui
tema oma körwalise raudtee aru pealt suure tee peale oleks läinud.
See seal just ametis olew jaama ülema abi tääduStas seda ka Pee
terburgi raudtee rongi juhatajale. Seda mööda teadis nüüd see,
et tee lahti oli ja tema julgeste edasi minna wöis. Jaama waht
tömmas punase lakre ülesse, tunnistuseks, et asjad kõik korral ja
rongid oma teed edasi tulla wöiwad. Ometige tuli suur õnnetus.
Wooriwedamise rongi juhataja hakkas natukene wäga wara oma
rongi suure tee peale laskma, enne kui tema rong möödas oli ja

rongid pörkasiwad teine teise wastu. Küll sai Peeterburgi rongi
juhataja oma wankred seisatama, aga teda tagaspidi minema panna,
selle tarwis polnud enam aega. Ja Dünaburgi rongil läks tee just
seal kohal natukene ala poole. Kell 6 sündis fee õnnetu kokku juh
tumine, kell 7 oli telegramm Peeterburgis ja tundi peale selle
abi rong Galshinas, mõlkis sealt haawatud ja purustud inimesi,
15 oli neid peale sa wiis Peeterburgi hospidalisse. Õnnetuse koht

on 8 wersta Gatshinast Peeterburgi pool. M oskwa raudtee
peal hakkanud pea sellsamal ajal üks esimese klassi wanger põlema

üleliiga kütmise läbi. Selles wankres olnud 8 inimest, kellest
kõik põlema wankre uksest ja aknatcst wälja saanud.

Namitfa Weljankast kuuleme Astrahani kuberneeri herra
awaliku käädustamise läbi, et seal hiljuti muidu 4 haiget meel maas
olnud ja needki ka juba paranemas. Suure hoolega oliwad toht
red seal haigid terwetest majas ja külas lahutanud, küta ühe põimi
tud aia läbi päris kahte jakku jaganud, ühel pool aeda elanud siis
terwed, teine pool tõbised. Wahid seisnud ümber külade, kus tõbi
olnud, nenda ka Weljanka piiri peal ja keelanud inimeste ja lojuSte
läbikäimist. Sedasi on siis nüüd seal häda lõpenud, aga teiStel
kohtadel, ka Peeterburgis tulla äkkilist surma ette. Selle hirmsa
tõbe tunnismärgid on: esite wäsimus, pea wolu, siis paistetused
kaela ja käe all, kust wiimati ihu siniseks minna surm tulla mõne
minutiga. 

Wööralt maalt.

Rooma linnast. Seal nurisewad ja urisewad alamad ki
riklased oma papa „Leo" kallal ja ei taha tema toimetuste ega püüd
mistega enam leppida. Kõigest enam tuld ja törwa sülitawad need,
kelle palka ta kärpida julgenud. Suure kahatsemisega mäletawad
need nüüd wanat onnist pappat Piust ja lubawad tema surma pää
wal ta haual leinata. Nende ilmrahutumate poole hoiawad ka
..Santa Maria M." ja ..Sediari" doom-herrad, kelle kohus suurde
pühadel paapsti tooli kanda. Esimestel on pruugiks wöetud, iga
aasta jöulu kesköösise jumalateenistuse järele suurt sööma aega pi
dada. Supi karmis üksinda saiwad sääl enne alati 60 kalkunid vh
werdud, tänudi aga tegi Leo XIII. käsk selle asjal muutust. Ras
wase supi asemel pidanud doom-herrad piima kohwiga rahu! olema,
kelle juure neil mitte wäröket saiagi pole antud. Mis neid häid
doom-härrasid kõigest rohkem pahandab on, kt paapst ülepea oma
nina ühe asja sekka toppida, kellega tall tegemist polegi. Sest wa-



tikas» pole selle pidule ilmaski kopikut annud. Aga hea rehken
rneister Leo tahab mulalt jälle asemese korjata, mis Peetre peni»-
gust nüüd ikka enam ja enam hakkab puuduma. ..Sediari" her
radel wõetud ka weel ühe matuse Maha küünlad, mis nad ennemuiste
ikka kõik omale saanud, ära, mis nende paha meelt weel kaswatada
aitanud. Jah, jah, manad suured lõikuse aead hakkawad lõp
pema. 

Londonist. Aealeht ..Times" täädustab sää! Lahörist: ~Sön
umed Shir Ali tagasi tulekust Kabuli ei ole weel töendud, nad
on missist üleliiga warased olnud ja näitawad oma sündimist möltc
luses leidnud olewat: et Emiiri põgenemine enam üks kawalaste
ära mõeldud tegu olnud, kelle läbi ta kindral Kaufmanniga kokku
saada ja teda oma eestkostjaks Wene keisri juures lepitada püüda
tahtnud. Kuidas tal see kõik korda wõikS minna, ei tea aga
keegi meel arwata.

Türgi «aa „söea otsuse asjad" Austria-Ungria, Inglase ja
Wenelafega lähäwad ühelt ja teiselt poolt järelandes ikka üsna no
bedast? edasi. Pea, pea saab meilt, terwe Euroopalt, missist wii
mane kartus sealt poolt wöelud saama!

Rumeetiast. Mis wägi peab sinna rahu üle walwajakö
pandud saama, kui Wene wäed sealt ära lähäwad, kas „sega wägi",
woi üksinda türgi wägi? On siiamaani küsimene olnud, kellega Eu
roopa walitsused pole walmis saada jõudnud. Oli korra nagu juba
kindel, et ..türgi wäega" lcppitud aga nüüd on tahtmised jälle enam
sega wäe poole wäärunud. „Ets kaeme" kuidas lugu wiimakö jääb
kõlama.

Uuemad sõnumed.
Peeterburgist, 20. Jaanuaril. .Wall. tääd." awaldab

all seisawat ametliku ettewötmist: Ministre komite on Jaanua
ri! järgmesi kinnitusi, selle wastu teinud, et katku tõbi mis praegu
Astragani kubermangus mullata, mitte edasi Wene maale ei saaks
tulla ja sääl on järgmised punktid ette pandud: t) Riigi sees poe
lise asjade tallitaja ministrile seda meelewalda anda, et Wetlanka
küla sest et katku tobi seal kõige rohkem inimesi maha murdnud

- ära peab põletatud saama, ja sealadne rahwas ühte teise kohta
minema, ometige aga mitte sest piirist wälja, kus «ahid ees, ning
oma liikuwat kui ka liikumata wara, kroonu poolest tasutud peawad
saama. 2) Sellesama ministrile seda luba anda, sedasama ka teiste
külade ja üksiku macadega teha, kui seda näeb tarwis olewad. 3)
tarwitaw osa söamehi niikohe teede kinni hoidmise tarbeks, senna
saata. 4) kõik nende käskude täitmiste juures ette tulewad kulud,
saamad riigi rentei rehnungi pääle tehtud. Peale selle on minister
komite heaks armunud, suure Majesteeti Keisre Herra käest seda
luba küsida, Astragani ja seal naburis olema kubermangudesse üht
isiäraliku woliniku saata, kes kõiki neid seadusi täielikult peab täit
ma ja õiendama, kuidas kõik peab tehtud saama, kellele aga ka
uks tohtritest kokku pantud kommission abiks peab antud saama,
kelle asi see olla, et hoolega peawad seda tõbe järel uurima ja püüd
ma seda keelda edasi minemast.

Berlinist, 18. Jaanuaril. Palju säälatsid tohtrid on mi
nistcriumis käinud, ennast meldimas, et nemad walmis olla, Wene

maale minemas neid kohti läbi reisimas, kus katko tõbi olla mölla
nud. Ministcrium olla lubanud kll tohtcrt sinna saata.

Konstantinoopolist kirjutakse, et sultan ka omalt poolt
on teinud, et see kuri katku tõbi ei saaks üle piiri tema riigi sisse
weetud ja isiäranis mere tee, Musta mere peal, kinni pannud, et
lacwad, enne kui tema sadamasse saawad, nimetatud aeg wahe all
peawad seisma.

Mönesugused tükid.
Mihkel: Hans, w'a sugulane, kus sa pergel joosed, kaö wöi

ka mind kaasa wötta!?
H. ..Kaasa wötta?" kaS siul enesel salgu all 'pole, et mina

sind peaks kasima hakkama?

M. Oi mull risti inimest! kas suli seda meele tulegi, et tu
gewam ja terasem ikka nõrgemal ja juhmimat edasi aitama peab?
Wöi pean seal selle satterkuue mehega ligi ronima hakkama?

H. Ei Mihkel, säh mu käsi, w'a weli ja tule ligi. Aga
ära jalge peal nenda tuigerda, muidu wiidad minu kallist aega 
sest weel täna peab mull ..Isamaa kalender" käes olema!

M. Tagurpidi tuikerdes ..Isamaa kalender". Mis sa
pagan sellega teed? Seal peawad ja hundid sees kisklema? Mis sull
nendega tegemist?

H. Mihkel, kas sa hull oled wöi? Hundid raamatus kisk
lema? kus nad siis sinna sisse peawad mahtuma? Üks selge waimu
ja terwe merega Eestlane näitab seal ühe kauni jutu läbi, kuidas
üks meis aegne ..õpetaja" peaks olema ja muud midagil. Aga ka
seda sest raamatust ise tundma õppima, et see suur kartus huntide
eest kauks ja sa selgemine aru hakkaks saama, mis oige ja mis köwer."

M. Roooh ekS ma siis tulen peale!"

Kirja wastused.

Kiriku-sönumed.
Pärnu Eliisabet'!-kirik. Ristitud: Christian Peksr

mann. Harry Carl Philipp Lustig. Wilhelmine Alma Riki
ferow. Lisa Karlssohn. Carl Must.''— Alexander. 
Surnud: Kusta Naris, 38 aastat wana. Anna Elisabeth
Adamson, 1 aasta wana. Adele Wilhelmine Adamson, 3 aastat
wana. - Johann Tamm, 3 aastat wana. Mari Helene Poot,
10 aastat wana. Mihkel Tönnisson, 51 aastat wana. Mina
Korn, 82 aastat wana. Mahaku ulutud: Karl Kuck ja Liso
Hellmann. Andres Pcrn ja Liso Katritson.

Wasiaja Redaktor: C. F. Lorenzsonn
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Täädaandmiscd.
(Politsei kohtu lubaga.)

Keiserliku Pärnu linna wogtei kohtu poo
lest antakse seeläbi tääda, et auuliku raekohtu

lubaga, siit kodaniku Andres Jürwetsoni
päralt, Pariiu-Ria alewi I. kwartalis M
.1 1. Al seisaw kruntplats, siin awaliku wälja
pakkumise läbi peab ära müüdud saama ja
wälja pakkumise pääwad on 23. 24. ja 25
Uprili kuu pääwade pääle s. a. ja neljas ning
wiimane termin, kui seda peaks nõutama, 26.Ap

rili kuu pääwa pääle s. a. kinnitatud ja saa
mad siis kõik need, kes seda krunkplatsi osta
tahtwad, kutsutud, nimetatud pääwil ja iga
kord lõuna kello 12, sia kohtu ette tulla, oma
pakkumist ja rohkem pakkumist kuulutama, ning

pearoad pärast ootama, mis juure löömise
polest saab mõistetud. Mis tingimistega
see kruntplats müüdud saab, on selle kohtu
kantseleis näha.

Pärnus, wogtei kohtus 18. Jaan. 1879.

Obsrwogt Groot.

M 53. Sekretär Borg. »

Täädntttldnnne.
Liimi maa lil. maakonna aksisi walitsuse poolest saab seeläbi kõi

gile tääda antud, et see 26» Deetsembril 1878 kõige kõrgemalt kinni
tatud aksisi saadus, wiina wabrikandidele ja shnapside kauplejatele
oma mäe sisse astunud ja wiinaga kauplejad linnades 26» Jaanua
rini 1879 ja maal künni 11. Weebruari kuu pääwani 1879 aksisi wa
litsusele tääda peawad andma, kui palju joodawat kaupa weel müü
mata, mis ilma panderolita ühe rentei kwittungiga selle üle, et
pääle pandud aksis weel olewa kauba eest maksetud, aksisi walitsusele
ette näitama.

Need joodawa kaubaga kauplejad, kes mitte õigel aeal oma jä
rel jäänud kauba üle ei ole täadust andnud, langemad selle Vasta
mise alla, mis uue aksisi sääduses nende kohta kinnitatud, kes ilma
panderolita oma kaupa müüwad.

Uued aksisi sääduse raamatud on selle aksisi walitsuse juures saada,
kus ka iga pääw hommiku kellu 9. kuuni kellu 2 pärast lõunat, olgu
mis taht asja üle, inspektori enese ehk tema asemiku käest selget tää
dust wöib saada.

Pärnus, 17. Jaanuaril 1879. (Nr. 93.) -



Pärnus trükitud W. Bvrni'i kulu ja kirjadega

Sauga magasinist saab 29. Januaril s. a.
enne lõunat 47 lsetwerti häid rukkid oksjoni
wiisil kohe maksetawa raha eest müüdud.

Sangas, 13. Jaanuari! 1879.

(.-56 31.) Wallawalitsus. i
I. Märtsil s. a. saab Pärnu

lähedal ?ludru mõisas, Audru
kiriku mõisa ehitus, awaliku

wälja pakkumise läbi, wälja antud. Ehituse
plaan ja kulude üleswötmine on 15. Weeb
ruarist saadik s. a. Audru mõisa walitsuse juu

res näha. s
Selle läbi antakse tääda, et need Tammiste

karja mõisad ~Pöua" ja ~Roigu" Jür
ripääwast s. a. rendi pääle saamad wälja an
tud. Kes neid rentida tahab tulgu Tam
miste mõisa walitsuse juure kaupa tegema. 2

Seeläbi atakse tääda, et Nurme küla uue
koolimaaja ehitus, 29. Webrualil s. a., lõuna
kello 12, Uulu mõisas awaliku wälja pakku
mise läbi, wähem nõudjale, saab wälja antud.
Kes seda ehitust oma holeks wötta tahab,
mingo nimetatud pääwal ja aeal senna oma
nõudmist kuulutama. Ehituse plaan ja tin
gimised on ka sealsammas nähha. s

Audru mõisa päralt ~Kiwi kõrts" on
Jürri pääwast 1879 rendi pääle saada. Kes
seda rentida tahtwad, tulgu oma hää tunnis
kirjadega Audru mõisa walitsuse juure kaupa

tegema. s

5,ENbkK^.
28. Jaanuaril kettu 6 pärast lõunat pää

kokkutulek.

GestseifuS.

Posti poisid

wöiwad kohta leida Pärnu jaama pääl. -2

Noored poisid,
14 ehk 15 aastad wanad, saamad teenistust
kuu ehk aasta pääle J. B. Tpechti wiina

poodis Pärnus. 3
Puv saagijaid ja wälja vedajaid

tarwitab ja annab sülla Paalt 63 kop.

W. L. Sternberg,
, Hainastes.
Seeläbi annan mina tääda, et mina

AiiD oma maea, platsi ja körwaliste hoone
lega, mis wanas Pärnus on, ära müüa

tahan. Lähemat täädust annab kapten J.
M. Johannsvn omas maeas, wanaS Pär

nus. z

Minu aiamaa, õuna- ja marja - puudega,
mis Pärnu-Riia alewis, on üüri pääle saada.

s E. Luick.

Wämimsc waSlu lvõtmine.
Siidi, willasid, poolwillasid riidid, sitsi

kleidid, tano-lindid, oma koojutud kangad j.
n. e. nenda ka üleüldse kõik riidid, mis wär
wimiseks ja trükkimiseks omolikud, saamad
wastowöetud ja wastamisc all hästi ja odawalt

wärwitud. Wastuwötmise kohr on Pärnu
linnas, kaupmehe Boströmi maeas G- Dmi
trijewi saapa magasinis.

Puhastud piiritust, atsisinat
esimesest ja teisest sordist ning

ka puhastud wiina, saab Lihula

lossi pääl odawa hinnaga müüdud. s

Tahapanemiseks.
SWtzwM Seeläbi annan

mina laada, et mina
üks tosin pääwapilta,
kõige uuema mooduse

järele, 2 rubla eest
malmis teen.

Minu wärktuba on minu omaS maeas, wan
gihoone lähedal Peruus.

Paul Lanz, päewa piltnik, s

Umargused saed,
wesk saed,

laua saagimise saed,
puumeiftrite saed,

wiilisi,
alasid,

kruwi postid,
kruwi lehed,

kruustangid,
löötsasi

pakkub wastamise all odawalt müüa Pärnus

Hcinr. Puls. -

W Hackd paieri, «opxelt ja >
M toop ölut on igal aeal, waa- W
M di ja pudeli wiisi Odawa M

hinnaga saada KZ
M Kontse xrnutüoones W

W L Pärnus. W
M M

Et mull tahtmine on oma krunt
platsi sääl pääl olema maea ja kör
waliste hoonetega, mis Pärnu-Ria

alewi lil. kwartalis, Femeri uulitsas, priitaht
likuit ära müüa. Hinna aru annab igal aeal
maea omanik

Anna Hindrikfon. i

Omliltist maMaid
pakkub suurest hulgast wälja waiiteda kõige
obawama hindade eest.

Wacsematele müün mina ka masinaid natu
kese kaupa sissemaksmise ja kuu ehk nädalise
järeltasumisega

Th. E. Braeter. ,
Wäga hästi klappertud Liimi maa

KSlwi linascemnid
müüb odawalt ja wöttab sisse maksetud raha
pääle tellimesi wastu, kewadise äraandmise pääle

A Lange bt Co
laasta, lattisi, piankisi ja laudi igast
ja nendasammuti ka 2000 sülda

rui plankisi (Schraubplanken) on Taali wab
rikus müüa. i

Selle kuu 13. pääwal on Willowere metsa
herra koha lähedal üks must tömmukas kau
nis köwera sabaga jänese koer, nimega ..Tuima,,

ära kadunud. Kes seda jälle kätte toob, saab
5 rubla waewa palka. Ostmise eest kästakse
hoida.

Freyberg. s
Tegema mäe teenistuses olema söa

meeste perekonna aitamise kuu-reh
nungite tarwis trükitud lehed walla walitsustele,
on saada Pärnu trüki maeas.

Pärnus W. Vormi trükikojast trükkija
kuluga praegu wälja tulnud ja igas raamatupoes
kui ka nimetatud trükikojas saada:

Kuldne maja ivaranims.
Kasulikud õpetused.ja nõuandmised maja»
pidajatele, põllumeestele ning igale me

hele.

Gfimene raamat.
Saksa keelest ümber pannud ja kokku säädinud

M. J. Eisen.
See raamat on wäga kasulik ja on svowida. et

ta kuskilgi maeas ega keUegil inimesel ei peaks
puuduma. Õpetused, mis ta annab, langemad
kolme jakku: I) Maea - pidajatele ja talitajatele,
S) Maa- ja aia - pidajatele ja 3) Igale ühele.
(Abid haiguste, mitmesuguste ihuhädade ja juhtu
miste wastu.)

Köidetud raamatu hind on 50 kop.

Müüjad, kui ka need, kes wähem si osta kui 10
tükki, saamad 30 protsenti kasu.

W. Komi trükikoda.

Pärnu Gesti-rahwa

Tähtraamat
ehk

Kalender

RB7S aasta paale
on niihästi köidetud, kui köitmata Pärnus W.
Vormi trükimaeas mana tuttawa hinna eest
saada.

Z Baieri
A saab müüdud W

D H. /. Ammi J
W kuntoris WaSsili-Ostrowis 14 Linies 

D Peeterbnrais. D
W W

Pühapääwal 8. Zanuaril s. a.
on selle tee pääl Ellama kõrtsist
künni Pärnu linna üks pisukene

must koer ärakadunud. Selle märkiv on: 4
jalad rind ja lõug on kollased, üle silmade 2
kollased käpid, esimesed jalad natukene köwerad.

Jälletooja saab Möksu mõisas ehk Pärnu lin
nas Reuneri härra majas 1 rubla waewa
palka. Ostmine saab k-- ldud. i

Kauba hinnad.

Pärnus. 35. Jaanuaril.
v-linu, pärkpund 42 rubla.
Hoows-v-linu, pärkpund 54 ~

Linaseemned, kui puhtad ~
Suwe-nissud, tsetwert 10 „

Rukkid 8 „
Odrad 7 >/z „

Kaerad 450 kop.
Hea wöi maksab leisik 500 „
Kartuhmlid üks wak 80 „
Punane sool puud 90 ~
Walge sool puud 90 „

Heeringad maksawad pütt 17 rubla.
Keskmised heeringad 13 „
Räimed maksawad 10 ..
Kiwi süed pütt 160 kopp.
Raua leisik maksab 90—130 „

Tubaka leisik maksab 130 „
Muidugi tääda, on need hinnad kõige parema

kandade eest.


